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America Rullo avvolgitore 
Roller tube 
Tube

≤ 4,50m� Ø 70
> 4,50m� Ø 78

White Ral 9010 · Beige Ral 1013 
Silver Ral 9006*

Blanc Ral 9010 · Beige Ral 1013 
Silver Ral 9006*

Tende da sole con bracci di estensione in al-
luminio con catena triplex in acciaio inox. Pos-
sibilità di regolazione micro-metrica dell’incli-
nazione dei singoli bracci al momento della 
installazione. Movimentazione bracci su bron-
zine autolubrificanti. È dotata di una barra fran-
givento centrale che permette una migliore 
tensione del telo e una migliore tenuta al vento.

Tutta la viteria e bulloneria è in acciaio inox 
o in acciaio con trattamento GEOMET® 321.

Awnings provided with aluminium arms with 
stainless steel triplex chain, with the possibility 
to regulate the arm’s  inclination  in  a  micro-
metrical  way  when  you install  the  awning.  
Arms  moving  onto  self-lubrificating  bronze  
bearings. Is provided with a central wind break-
er that allows a better tension of the cloth and 
a better wind resistance.

All the screws and the bolts are in stainless 
steel with GEOMET® 321 treatment.

Les stores sont équipés de bras d’extension en 
aluminium avec cinematisme à chaîne triplex en 
acier inox. Possibilité de réglage micro-métrique 
de l’inclinaison des bras au moment de l’instal-
lation. Le mouvement des bras est supporté des 
douilles auto-lubrifiants.  Il est doué d'un tube 
brise-vent central qui permet une meilleur ten-
sion de la toile et une meilleure résistance au vent.

Toutes les vis sont en acier inox ou en acier 
traité GEOMET® 321.

verniciatura di serie standard painting laquage standard

· comando a destra (vista frontale esterna);
· armatura di colore ral 9010;
· disegno del volant 02 (h 25 cm).

Le tende verranno consegnate assemblate fino 
a 7 m di larghezza.
Per dimensioni superiori i profili saranno divisi 
in due e il telo a parte.

I tessuti acrilici impermeabili sono di serie 
saldati. Si precisa che le tende da sole anche 
se confezionate con tessuti acrilici imperme-
abili o pvc sono state progettate e struttu-
rate solo come protezione solare.

La dimensione in larghezza è sempre ester-
na piastre laterali, la dimensione del telo 
sarà pertanto: larghezza tenda - 13 cm

The awning will have the following features if 
not differently specified in the order: 
· override installed at right (view from outside);
· colour frame ral 9010;
· valance pattern type 02 (h 25cm).

The  awnings  will  be  delivered assembled  till  
7  mt  width. For  bigger dimensions  the pro-
files will be delivered in two parts and the cloth 
will be packaged separately.

Waterproof acrylic fabrics are currently 
welded. We precise that awnings are stud-
ied and structured only as sun protection 
systems even if they are in waterproof acryl-
ic fabric or pvc.

The width size is always considered outside 
the side brackets, so the cloth size will be:
awning size - 13 cm

Le store aura les caractéristiques suivantes si on ne 
reçoit pas des spécifications dans la commande: 
· manœuvre à droit (vue frontale externe);
· armature ral 9010;
· lambrequin dessin 02 (h 25 cm).

Les  stores  seront  livrés  assemblés  jusqu’à  
7 m de largeur. Pour des dimensions plus 
grandes les profiles seront livrés en deux par-
ties et la toile séparée.

Les toiles acryliques imperméables sont norma-
lement soudées. On veut préciser aussi que les 
stores, même s’ils sont produits avec une toile 
imperméable ou avec du pvc, restent toujours et 
exclusivement des produits de protection solaire.

La largeur du store est toujours consideree 
l'exterieur des plaques laterales donc la di-
mension de la toile sera: largeur - 13 cm

Bianco Ral 9010 · Beige Ral 1013
Argento Ral 9006*

notizie tecniche

Se non diversamente specificato nell’ordine la 
tenda avrà le seguenti caratteristiche: 

technical information fiche technique



41

TE
N

D
E 

A
 B

R
A

C
C

I
SE

N
Z

A
 C

A
SS

O
N

E
T

TO

01

Le tende sono normalmente progettate per 
una inclinazione minima di 25-30°. Con pen-
denze inferiori, quindi con tende montate qua-
si in orizzontale, si potrebbe avere una scarsa 
tensione del telo nella parte centrale dovuta al 
peso stesso del tessuto.

Awnings are studied to have a minimum incli-
nation of 25-30°. 
In the case of inferior slopes, onto awnings 
installed quite horizontally, you could have a 
short cloth tension in the central part because 
of its own weight.

Les stores sont normalement projetés pour une 
inclinaison minimum de 25-30°. Sur des pentes 
inférieures, pour des stores installés presque 
horizontales, on pourrait avoir une tension de 
la toile insuffisante dans la partie centrale due 
au poids même de la toile.

Sporgenza / Projection / Projection 100 200 250 300

Larghezza minima realizzabile / Minimum width realizable / Largeur minimum réalisable 253 315 351 400

Profilo terminale
Terminal bar
Profile de barre de charge

Supporto parete
Wall fixing bracket
Support à mur

72

60

Sporgenza
Projection
Projection

0° 20° 39°

A B A B A B

150 137 49 116 87 84 116
200 176 67 148 118 103 154
250 218 87 180 151 123 196
300 260 105 211 181 141 234

240 mm

275 m
m

0°

A

B
20°

A

B
B

39°

A

America

Supporto universale
Universal fixing bracket
Support universel 

Vista laterale e inclinazioni
Side view and inclinations 
Vue latéral et inclinaisons

Resistenza al vento
Wind resistance
Résistance au vent Classe 2 EN 13561

211

46

37 35 3559

70

61

120 70

18

25 25

94

18

50

130

81
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Supplementi / Extra prices / Suppléments

* Al pezzo / Unit price / Prix unité ** Metro lineare / Linear meters / Au mètre

Barra quadra in alluminio 
Per una migliore resistenza alla 
corrosione.

Aluminium square bar
For a better resistance to the 
corrosion.

Barre carrée en aluminium
Pour une meilleure résistance à la 
corrosion.

Arganello Speedy con molla 
(fino a max 6 m)
Per una rapida e leggera manovra 
di apertura-chiusura della tenda.

Speedy gear with spring 
(max 6 mt)
For a rapid and light awning ope-
ning and closing.

Treuil Speedy avec resort 
(max 6 m)
Pour une manœuvre rapide et légère 
d’ouverture-fermeture du store.

Tettuccio di protezione “tipo B” 
Per una migliore protezione della 
tenda dalle intemperie.

“B type” weatherboard
For a better awning protection to 
the inclement weather.

Auvent de protection “type B”
Pour une meilleure protection 
du store du mauvais temps.

Kit comprensivo di motore 12V, 
pannello solare e accumulatore 
(tenda max 600x300 cm).

Kit including 12V motor, solar 
panel and battery (awning max 
600x300 cm).

Kit qui comprend un moteur de 
12V, un panneau solaire et une bat-
terie (store max 600x300 cm).

Notension®

Asta telescopica 
con aggancio al pavimento 
e al terminale della tenda.

Telescopic pole 
with hook to the floor and 
to the awning terminal bar.

Tige téléscopique 
avec accrochage au sol 
et à la barre de charge.

Asta di manovra elettrica
a batterie ricaricabili.

Electrical override
with rechargeable battery.

Manivelle électrique
avec  batterie rechargeable.




